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Egyes szám ára 10 fillér.

FELELŐS SZERKESZTŐ:

SZIKRA.
KIADÓHIVATAL :

•iac-utCn 42. sz. (Hungáriával szemben.) 
Megjeleli: minden vasárnap.

Tisza levele.
Mintha megcsappant vön’ 
Tisza Pista mersze, 
Beszámolóra, hogy : 

Aradra nem ment le.

Megírta levelét,
Van vagy öt-hat árkus 
S épen olyan ravasz 
Mint egykor „vén Márkus

Megesküszik ő is 
Földre, vízre, égre, 
Hogy mit tett, nem tett, 
Bécsnek érdekébe.

És ki elolvassa 
Gonosz Pisla mit irt, 
Fejcsóválva mondja: 
Kár volt a papírért!

tekintse meg nálam, vásárlási kényszer nélkül na­
ponta érkező szebnél-szebb Raglanok, öltönyök és 
gyermek ruhákat, meggyőződik arról, hogy mily 
csodás szépek és az árak mégis olcsóbbak mint bárhol

CV^n Debrecen legnagyobb és legolcsóbb D|op «|uero ELI ÍIO férfi-, fiú- és gyermekruha áru haza 1 isii- U.
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SZALMA KALAP ÚJDONSÁG
3 koronától 12 koronáig.

EREDETI AMERIKAI PANAMÁK
10 koronától 50 koronáig.
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Piac-utca 43 szám. Debrecen. Telefon szám 855.==ti

Szikrák.
Szabó Gyula máv. ellenőr szigorúan rápa­

rancsolt a kakasokra, hogy hajnalban tegyék fel a 
hangfogót, mert nem tud — aludni

Sárán don a debreceni menekültek kertjében 
Pap Ferenc adóleengedő tormát ültetett. A torma 
az összes menekültek szeméből kicsalja a könyet.

Tüzérkaszárnyát kap Debreczen. A hir nagy 
örömet keltett a fehércselédek közt, mert az uj 
fegyvernem ágyúval is tud lőni!

Ikszay Szaladár szolgálati viszonyon kívüli 
tüzoltóhadnagyról az a hir terjedt el a Röllig-féle 
vendéglőben, hogy örökölt vagy megütötte a főnye­
reményt, mert a napokban kétszer egymásután húsz 
fillérest ’ váltatott és három nap, három éjjel lum­
polt belőle az Asszony bosszantóba!

Castor és Pollux névváltoztatásért folyamod­
tak : Weszely és Stoll címen akarnak szerepelni.

Németh András vendéglős az Arany Bika 
részvénytársasághoz folyamodott, hogy legalább 
portásnak alkalmazzák, ha már a betevő falatot is 
kivették a szájából, mert különben kénytelen könyör- 
adományokra szorulni, mint a város és a részvény- 
társaság tönkretett áldozata.

Uaczak András
Róseuberg Simon kávéháztulajdonos a leg­

szolidabb ember Debrecenben : mindig „Otthon“ 
van . . .

Koffer Pista csodaszert talált fel a pénzte­
lenség eltüntetésére. A csodaszer készítésére a 
Hatvan-utca 5. szám alatt laboratóriumot állított 
fel. A város ugyanis a vízvezetéket csak most 
építi, ő pedig már meg is csinálta a píz-
vezetéket.

Laczkó fináncminiszterjelölt arcképét az ame­
rikai borbély műterme részére a város világhírű 
festőművészével, Dihen Jánossal, Munkácsy Mihály 
méltó utódjával megfestette.

Lévay Izsó átvette a Törő-féle vendéglőt. A 
leltárban külön tétel alatt szerepelnek: Tokaji-ikrek, 
Winkler Márton tüzoltóhadnagy, Herczeg János 
törzsasztalfőnök, omnibuszos Schaf János, Veres 
Gyula, a csapókerti népegyetem rendes tanára.

Fehértói volt városi főkertész Simkovits kar­
társánál 48 darab kék rózsát rendelt Debrecen 
város 48-as polgármesterének azon alkalomból, 
hogy megszabadulhatott a várostól.

Berkó János tüzoltóhadnagy halálosan szerel­
mes lett — a két decis üvegbe.

tapéntatos intézkedései a cirkuszi birkózásoknál
Felögyelgő urnák aláson je­

lentem, negyed magammal rrieg- 
irkeztem az tett helyire. Kircrn 
aláson elfoglaljuk az bejáratot ?

— Kolléga ur most figye­
lemmel légyen, mert most birkó­
zik Czája aztán Nyedmched cser­
kész. Mán jönnek is. Szolgája 
Czája ur, van szerencsém. Tessen 
kírem az csihu-csihu fogásokat 
alkalmazni, kírem, hogy az ellen­
fél sárga rigóként üvöltse: :— 
goi jó be jó.

Hopp, kolléga ur, mán össze 
mentek. Hé, cserkész ur, lábtogás 
nincs megengedve. Ne tessen 
acsarkodni kírem, mer kardot 
rántok. Ne tessen gáncsolni ki rém.
Na hát kolléga ur, én vónék a 
Czája ur helyzeminyibe, úgy 
vágnám haturrul mejbe ezt a 
cserkészt, hogy három hétig fog-? ^ 
hegyrül enné az alutt tejet. '4®*^

— Hé! Felszóllétom a miijén tisztelt 
ne acsarkoggyanak kírem, mer elkírern 
urtul a Int, osztán belovagolok az karzatra.

—- Szemtelen cserkész ur ne fogja az 
mert megütöm. Nizze meg a lendőr.

— Kolléga ur! Maga meg ne táccsa 
szóllétsa fel a balszárnyat, hogy kuss öt 
Teljesiccse kötelessigit kolléga ur, — mer 
fődhö vágom kolléga urat.

közönsíget, hogy 
a lovas kolléga

Czája ur lábát,

a cáját, hanem 
lipist. Na húr.
szabályszerűen

A nyári
idényre

----------- ,---- ,|.||-in—ii-iin.----- 1 -------- - ------ _---------

a legelegánsabb utcai és sport öltönyök, lovagló 
britses nadrág különlegességek, alkalmi, salon, smo­
king, track és zsakett öltönyök, sikkes katonai, vasú'

egyenruhák készülnek
Andire

polgári, katonai és vasúti egyenruha szabónál
FWfKECEM, KOSSUTHaUTCJL 4. S5E®
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— Hát nem tetszik megadni a kölcsönt igazgató ur?
— Nem. Rossz információt kaptunk önről.
— Remélem nem ad az ilyesmire semmi ?
— Hisz azért nem adok önnek semmit!

múlt évi 
folyama 

kapható a 
kiadó- 

hivatalba.

Trabukó marosa
— Óh kérem, a mint tetszenek tudni 

hogy szemérmes és erenyes nő vagyok, j 
hát nem is csodálkozhatnak azon, ha az j 
ég felé áll a hajam az ilyen esetek hal- ^ 
latára! Az eset pedig nem más, mintáz, 
hogy egyik asztalbelim fogadásból ma­
gába gyűrt másfélkiló kolbászt, egy üveg 
sört és egy citromot! Na kérem, mit 
szólnak ehez? Hiszen már én is csak 
szeretem a kolbászt, de mint minden 
rendes nőnek, nekem is elég egy tisz­
tességes vágás! De másfél kiló! Ez már 
sok! Most már csakugyan elhiszem ké­
rem, hogy nemcsak miderrel nem lehet 
meggyőzni egyik másik gyáros nőt, ha­
nem még mással sem! Csak sok tel he- y__
tét len nő van a világon kérem! Szeretné _ ,
felfalni az egész világ kolbászát! Pedig hát a kőid ász regi, 
nemzeti eledel és szeretjük azt mindnyájan! Este mikor 
otthon elmondtam idesnek, nem hitte el az esetet. Mert 
— azt mondja — fiatal korában ő is sokat evett, de enyit 
soha! Ezért húzódnak aztán tőlünk a fiatal emberek, mert 
nem mindenkinek van módjában ennyi kolbászt előterem­
teni! Pláne meg ahol nem olyan bíivön van honnan! Míg 
megérjük kérem, ha igy haladunk, hogy az összes hentesek 
nem győznek meg kolbásszal bennünket!

.SLlrOTleitelßiii minden jókedvű étiét kötelessége

Cladó taoya
14 köblös. Ä Várostól 8 ki!an?ét?r, az 
útja köves. Értekezhető! EötVös-ú. 92.

Nagy Sái)dori)ál.

Szabolcsi rovás.
Samassa jubileumáról a Dömötör által írott vers nem 

került nyilvánosságra. Kívánjuk pedig, hogy „jól szóljon 
a hexameter s nagyot nőjjön jó Demeter. “

A Svédversenyekről Leffer Béla hozta a legnagyobb 
dijat. Igaza van, a világbajnokságoknál többet ér egy — 
jó háziasszony.

A kereskedő-ifjak és dalárdisták egy napon rende­
zik estélyüket. Talán azért, hogy a sikertelenséget legyen 
mivel megokolni.

Dézsi Sándort Miskolcra helyezték át. Házasság elő­
léptetés és áthelyezés hármas örömét kívánjuk kisérje majd 
az a — gügyögő negyedik.

A tiszadobi templomszentelésröl csak a fővárosi la­
pokból szereztünk tudomást. Úgy látszik igy értesítették a 
az épittőt is, aki szintén — távol volt.

A nyirbaktai tűzoltók mulatságán beigazolódott, hogy 
mindent ellehet oltani, csak a hazafiságuk tüzet és a tor­
kuk szomját nem.

Fehértói elment temetkezési vállalatával Debrecenbe. 
Annyira pang minden, hogy még — holtszezon sincs.

*i!baMjfe»jWM«CD>wa^»MP|BM«wen»wwiiiiwiiiiiSir''Hinr'ii. man—wmu win ■■m    i i i ""r" ‘l—P—gg*

Óvatos.

_ Nagyságos uram, nem méltóztatott véletlenségből
a környéken egy rendőrt látni ?

_Nem. Egy félórával ezelőtt találkoztam az —-
őrszem mel.

— Úgy? Akkor pénzt, vagy életet!

■sararav-
Alapítva 1887-beei. :: Alapítva 1887-ben M
Figyelmen kívül nehagyjuk, hogy az elsőrangú modern és legnagvok

molykár elleni megóvó és berakó nagy vállald
Végh Gyulaié! "a,; Piac-u.42.
Ahol mindennemű szőrme és szőrmés ruhák díjtalanul, figyel­
mesen kijavíttatnak, el- és hazaszállítalak. Becsérték szerint 
tűzkár ellen biztosítva, megóvó termeim saját házamban o célra 
épitctett. A címre tessék figyelni. Teljes tiszteletit VFGH GV l'LA
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SWialmi Síurián Syula
• 0 I / magyarország elösmert legjobb

d^CLYldßKOK • hirii szakórás ékszerész üzletében

órák, ékszerek:-:

ggulirr?. Ziacz-utca 42.

Dal a nyomdász kis leányról.
Xvomdász volt az ajija, mamája 
(") is nyomtatott eleget.
.1 sneidig ólomjogászokkal 
Xom is lőhetett egyebet.
Örömmel is fogdosta mindig 
A szép fekete nyomtatót.
Hisz ugr szerette mindig, mmf s 
Húslevesben a sóra sót . . ,

\ Híradónál“ dolgozott mig 
He so zott. neki valaki.
Összejött a yen korektorral 
fis eikellett hocsájtani.
Fütyült egyet, hiszen s<dv jóval 
Összeszedte magút a leány.
... 8 hogy virágos napokat eljön : 
Lett egy virágárus leány . . .

Brigii Sándor
törvínykézre ággyá a ferteirnes Szilasit.

Mán tennap esteliden íszleltem a lúnál valami kompo- 
ziciiós dógot. Nem lelte vót a helyit, aut fuvódott. Mi az 
én Istenem törtint evvel a döggel, igy magamba, o: 
csak annyiba maradt e, mer fuharom is akatt, aut egy e 
merős böszörmínyí menyecskével elbeszílgettem vöt az időt.

Ma reggel oszt, hogy kikötöttem a koplalóba, hát 
mán akkor akkorra vót a jószág, mint eg} fődes ui. Szíp 
kerekre nőt vót a hasa, hogy még a szőr is szálankíní 
vót rajta Na - mondok, evvel boszorkányság törtínt. 
Ahogy oszt ott elmílkcdek, hát ehen gyön röhögve a ko- 
kányórú Varga, oszt aztat kérdezi, hogy tán biciklifutató- 
val futattam fel a Csintalant — aszongya, hogy ojan for­
más, vagy aszongya ellős lesz alkalmasint.

_ Mán hogyvóna a— mondok, mikor herilt mondok.
— Na akkor — aszongya, bijonyosan eztet is Szilasi 

ítette meg ílesztős lucernával — aszongya, mint tavaj az
övét is — aszongya.

—- Hun van Szilasi — mondok.
_ Éhen gyün ni — aszongya, oszt ippeg felénk tartott.
— Szerbusz tesvír — mondok, hát tulajdonkíppen 

mit viteti neked ez lú — mondok, hogy megítélted.
— Hadd fonnásoggyik — aszongya.
— Na tesvír ezír — mondok, kijár egy csárdás 

mondok, oszt balkézről úgy pofon csesztem, hogy neki­
esett a tajiga farának.

— Ne verekeggy — aszongya.
— Hát nem is — mondok, oszt a másik szempillan­

tásba mán ujfent ott vöt a párja, hogy belekíkült.
Lendőrt hitt oszt, oszt a lender monta vót, hogy 

ággyám törvínkézbe.
Hát oszt Ballai ténsuramho folyamottam oszt, hogy 

ráncsa el a nótáját. Aszonta rajta lesz.
Magáho gyiitt oszt a Csintalan dílfelé, mer belétőtöt- 

tem nígypízára keserűsét. Valami tájin orvosság a. Aztat 
hittík Hatvan-utcán, hogy íjjeli gyakorlat van.

Praktikus főnök.

Áztat mán rígtül fogvást eszméltem, tecenck tudni, 
hogy a ferteirnes Szilasi víglietetienííl spelendérozik a Csin­
talanra, mer hogy valami egy tájin egy állat aztat mekkell 
adni. Akár rudközé fogja az ember, akár csak úgy lovag­
lásra, mindenfélekíppen megfelelő jószág.

Hászen osztán hogy legderekabb lú az égisz tajigás- 
soron, hát szemetszurt a dísztó Szilasinak, oszt tennap míg 
Klámel urnái az Aranyk. piába megiszogattam egy üveg 
bort, hát jóltartotta ílesztö lucernával.

Főnök (epésen): Úgy látszik maga Kohn a telet*mos 
kisasszonyokkal ílirtelni szokott.

Kohn gyakornok: Igen, én, én . . .
Főnök (derülten): Csak folytassa, legalább több fi: '1" 

lemmel vannak irántunk és gyorsan kapunk összeköttet

. V
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Inkognito.Első Takarékpénztár
Piac—Kossuth-utca sarki bérházában

e<ry II. emeleti úri lakosztály
azonnal kiadó!

Szende Hnica
egy docista naplója.

Kedves Szerkesztő ur!
A fürdő ózondus levegője költői hangulatot ébresztettek 

bennem s habár a fűzfák már elvirágoztak, az én sipotn 
most szólalt meg. íme igy szól:

LIBA TANFOLYAM.
A liba tanfolyamban, kérem,
Én vagyok a szaktanár,
S bátran elülhetik nékem 
E szakban nem vagyok szamár.

E téren nagy kivált a praxiin,
De elméletem sem kutya,
Elbukik, ha nem tud mindent 
Akármely kis vagy nagy liba.

Az előadás megkezdődik 
Már tizenegykor délelőtt.
(Az elmélet szerint tudniillik,
Csupán eddig alusznak ők.)

Egy óráig ülni tanulnak,
Egy félig állni kecsesen,
A járásban, fekvésben szintén 
A jó s szép modort keresem.

Ezután jön csak a beszéd —
És az értelemgyakorlat,
Két óra hosszat az osztályom 
Pedig csak bájjal kacsintgat.

Tanulnak vágni szerény arcot,
Majd később bölcset s komolyat 
Tanulnak pirulni is szépen 
S csücsöritni szájukat.

S csak mindent tudva, hallva, látva 
Hagyják el e szép iskolát.
Fel hát! Belépni! (Tandíj nincsen)
Oh! lépjetek be kis libák!

— Legújabban egész nap nem latom a feleségemet. 
— Csak nem utazott el?
__ isten ments! . . . Egy modern kalapot vett és foly­

tonosan a fején hordja.

és utazási 
kellékekUri-divat cikkek

i.í*í DEBRECEN, Fö-tér a városházzal szemben. <4)4

ÍTZicike.
n virágárus leány csintalankodásai.

A szerelmes level olyan levél, 
mely sohasem hull le a szerelem 
iájáról. _ jjjt

A szerelem fája is elkorhad, ha 
belsejébe bele esik —- a kukacz.

Ahol kialszik a világosság, nagyon 
jó ott a lámpagyujtogató.

Az elvált asszonynak az a vigasz­
talása, hogy már asszony is volt.

Mi nők főzünk, az Élet pedig 
besavanyít.

Sokszor savanyu a nézésünk, de édes— a gondolatunk

Hogy mi a legédesebb gondolat ? Hát mi volna más, 
mint egy menyasszony-koszorú.

Virágot vegyenek.
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Szakácsné: Nagysága, kérem kölcsönözné ide vasárnap 
délutánra az uj ruháját.

Nagysága: Ugyan minek?
Szakácsné: Hát holnap este jön először az uj bakám.

Régiszokás az a zsidóságnál, hogy halálesetén a csa­
ládfő pláne — nyolc napig gyékényen ül, ezzel is jelezvén 
a mérhetetlen fájdalmat.

Grünstein is ekép’ cselekedett, mikor Jakabot letették 
az anyafődbe. Mellényén jókora hasítást eszközölvén, 
földre ku porod a, egy török háremhölgynek is dicséretésre- 
váló lábszétvetéssel.

És miként irás is tartja, jövének a szomszédok, roko­
nok és jóbarátok s eyászttevének, vigasztalván Grünsteint 
e szavakkal:

— Óh Izidor, miként a királyok Istene vihart küld az 
erdei tölgyre, azonképpen jára a te fiad Jakab.

Grünstein fogait vicsorgatva hallgatta a vigasztaló sza­
vakat, tudván, hogy ö neki a Jakab a világra jöttében 
annyi része van, mint a sudáni néger főnöknek a magyar 
pénzváltságban.

De azért köszönte a részvétnyilatkozatokat. De mikor 
a szomszédbótos, Epstein Mojzsli közeledett hozzá, kihez 
egyébként a megboldogult Jakab nagyon hasonlita, elön­
tötte Grünsteint az epe. Felugorván a földről, égreemelt 
kezekkel kiálta fel:

— Nti, halljátok ! Én ülthem Szamosójvárun két év, 
Monkácson hárum év, Unván ismét liárum évet, de még 
ilyen — ártatlanul suli a nem ültem.

Szegény Grünstein ! . . .

Gsonka-u. 16 sz.
jó jövedelmű „(„fa

jutányosán csitul/#

Esetről-esetre.
— Kedélyes társalgás. —

Nem is olyan régen élt itt falaink között egy Grün­
stem Izidor név ti polgártárs, ki holmi törvénytelen mani- 
pulátiók miatt közel nyolc évet töltött Szamosujváron, 
Munkácson és Blaván.

Az eset körülményesebb megértése végett, tudniillik, 
hogy Grünstein a nyolcévet megszakitásnélkül töltötte el. 
Szamosujvárról vitték Munkácsra és tovább. Váltóhamisí­
tás, csalás, bukás, efcle dolgokért került Grünstein a hű­
vös helyre.

Mint mindent hamar belátó ember, Grünstein szónél- 
kül tűrte a reá kiszabott éveket. Csak egy dolog bántotta, 
kimondhatatlanul.

Veszeklésének második évében ugyanis hirrül hozták 
nek, hogy mig ö az állam savanyú kenyerét ette, fiatal 
nejének született Klein FI rának, egészséges fiú gyermeke 
született. De Grünstein nem azaz ember volt, ki belenent 
találta volna magát az adott helyzetbe. Kiszabadulván 
nyolc évi keserves ülés után, hazament feleségéhez és 
mintha misem történt volna, keblére ölelte a két éves Jaka­
bot, bárha jól tudta is, hogy ez a Jakab — nem ő reá ütött.

De fő volt a családi nyugalom s lehet, Grünstcin 
iszonyodott is a pletykától. Kehct. Talán ennek tudható 
be, hogy Jakabot magáénak vállalta a világ előtt.

De milyen a végzet A j'ó Isten, ki gondot visel a 
mezei virágokra s élelemmel Iá (ja el a nádi verebet, meg- 
sokalván a Grünstein lelki sze n vt: dóséit, magához szó Ili tóttá 
Jakabot. Jobban szólván: Jakab beadta az ipart.

Gyermekszáj.
Mama: Na fiacskám, most kicsit elmegyek. Remélem, 

hogy jó fiúcska leszel, amig visszajövök . . .
Gézuska: Igen, mamuska, de hagyj itthon egy kis 

süteményt, hogy ne legyek olyan nagyon egyedül.

Cívisek a Bikában.
— Úgy hallom só- 

gorom, hogy küfődön nőjijj 
kípvíselők is vannak. j 

Na sógorom, ha* * ** 
ha Magyarországon is 
úgy lenne, oszt a napá­
mat megválasztanák, szo­
rulna Tisza Pista.

- Hogy, hogy só­
gorom ?

—- Agyon nyelvelné tuggya sógorom.

— A héten Pesten vótam sógorom.
— Hát oszt miféle ajándíkot hozott sógorom.
—_ A jó Isten tuggya minek hijják sógorom, 

deja bizonyos, hogy —- förtelmesen csip.

— Úgy hallom, hogy a sógorom menye uj- 
fent bódogállapotban van.

— Dukál is sógorom. Öt disztót öltek azok 
a télen.

jrtgf
,v •’»! v
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Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengőé
* berendezését egjutányosabban eszköz,

íftlfivári f debreceni első elektrotecnikai 
I VÍV vili I u, vállalata Kossuth-utca l-ső szám

** Villamos felszerelési cikkek nagyraklára.
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VILLÁM 7
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állatorvosra
van szüüsége

telefonáljon 558

£ászló Zsigmond
állatorvosi rendelőjébe. Rákócy-u. 3 sz

Pakonpart Alfréd
_Hopp! Húzzák ki ma­

gukat ké’em, Fe’i és Hullám 
ur, me’t most egy szigo’u ka­
tonához, i”etve csak egyen- 
’áhát vise’ő embe’hez lesz sze­
mcsénk, a ki miko’ egyen’u- 
hában van, ólján kemény, ólján 
szigo’u, mint egy hadvezé’l

_ A legaláztosabb szol­
gálja Ha vas 13é a ta ta ckos 
tűzoltó hadnagy és polgá’i 
hivata’ban női szabó ur, vau 
sze’encsém! Mésztasson ké’em 
belet pa’ancsolni itt az cgyen- 
’uliások páholában! — Hogy 
nem mésztatott még ná’am 
látni egyenruhásokat? Pedig csakis hozzám já nak ke em 
a kémény sep’ők, ho’dá.ok, tűzoltók, vá’osi hajdúk es a 
ha’otti testő’ök! — Ugy-e bá’ ké’em tudomással meszta ík 
a”ól bírni, hogy az önkegyed bajtá’sa, Berkó János tűzoltó 
hadnagy ur is~ kiszakított az Isten mcnesébő’ egy csíkot. 
Ne tessék ké’em mondani! Hogy önkegyednek az ízlésére 
bízta volna a mennycgzői ruha előá itását és kivitcet. 
Ké’em, én teljesen diszk’ét íilu vagyok, szabad volna meg" 
tudnom ezen ruhakö’tészct, i”ctve kombináció^ mibenlétét. 
Hogy teljesen rövid és virágos nadrág, hozzá sarkig erő 
hosszú kabát csipkével díszítve? -— Aáié’t ké’em ez a tul- 
hosszu kabát? — Hogy ez taka’ja el a nadrág hátsó részét. 
Úgy! Hát hátul gombo’ós lesz a nadrág? — Oh ke cm ez 
igen p’aktikus! Nagyon csodá’kozom, hogy nem mésztatott 
még va’ami szabada’mat ké’elmezni! — Ké’em, úgy fog az 
ö'eg vete’án kinézni, mint egy régi Lancia nemes. Hogy 
csakis az önkegyed antik Ízlése folytán? Nagyon te me- 
szetes ké’em! — Megé’demli ti’aságod, hogy a vö t es 
je’enlegi tűzoltó á’mádia eldefe’irozzék önkegyed e őtt a 
Rákod-utcai ko’ompé’vásá’nál! — Csakis ké cm, ha majd 
lehűl az idő! — Volt sze’encsém hadnagy ur, etoszo!

Kis medve
szellemes röppentyűi.

Kis medve belépett a szerkesztőségbe 
és Így szólt hozzám:

— Izé . . . szerkesztő ur, elolvas­
tam a vasárnapi lapok összes tárcáit.

— Szép. És most mit akar? Talán 
bizony az én pénztárcámban olvasni ?

— Jaj, dehogy. Szeretném megírni 
a „ Villámba“-ba, hogy mikép kezdőd­
nek és hogyan végződnek ezek a tárcák.

Azt megteheti.
Kis medve leült és félórái körmölés 

után a következő cikket adta át:
I.

Hogyan kezdődnek a novellák.
„A postamesternő a komp fel kö­

zeledett, pedig túl volt már a negyvenen.

„A báró a kastély tornácán hallgatta a déli harang­
szót és réveleg szemekkel nézett bele a sötét éjszakába...“

rKetten voltak a szobában. Az ablakredőny leeresztve, 
a szobapadló beeresztve . . . “

„A báróné gyanús pillantásokat vetett férjére, aki az 
ebédnél ült és borotválkozott.“

!!.
Hogyan végződnek a novellák:
„Háttal álltak egymásnak és szótlanul, lemondóan 

néztek egymás szemébe“.

„A grófné e jelenetre egyik kezével a szivéhez ka­
pott, másik kezével pedig a székre rogyott.

„A leány behunyta szemeit és sokáig nézte a tovozó 
lovashadnagyot.“

„A leány behunyta szemeit és sokáig nézte a tovozó 
lovashadnagyot . . .

— Mondja, miért irta ezeket? - kérdeztem a Kis 
medvétől.

— Izé . . . hát mert szeretek tölteni.
— Azt elhiszem, de most bizony nem lesz mit.^
— Hát fogadjunk, hogy már is töltöttem az imént.
Fogadtam vele 5 liter „óba“. FI is vesztettem, mert 

a Kis medve Így szólt:
— Az imént időt töltöttem e kcziraf megírásával.

wZ'l?,"

ffecsétes és vaü tüüröüet
minden nagyságban teljesen újjá alakítom, lnteligens kő­
inkből számos elismerő és ajánló levél, csak i öv id u ug 

tartózkodom Debrecenben.
LAKÁSOM: MESTER-UTCA 12 SZ.

Ballabán Leó
Levelező lap utján meghívásra jelentkezem.

3CZh== -----

Bajos dolok,
— Mi baj, mi baj Bandika?

A forró vízben megégettem a kezemet.
Úgy kell neked. Megmondtam, hogy előbb próbáld 

nieg a vizet, mielőtt bedugod a kezedet.

1



* L

•V' sí
. »* t . ‘‘ * '# N, viT

> >

8
VILLÁM 191

Egy jókarban lévő

reklám kocsi
megvételre
restetlk.

Cilii a kiadóhivatalban.

Használt clissé
olcsón eladó a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe- 
• levonatott küldünk. /. .'.

**
IV®€?§f «^ **!*«© a^*2*®*

a legfinomabb angol

■HRK

ÜE3F. \

II divat szövetek
MOSKOV1TS JÓZSEF

uriszabó divattermében

i! l
1 p I

üt

üt* DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

m>
«PM’ WV-L ?

ftnnlnfrn Sm bor cspálinka1 iPlllPll ¥ szükségletét nállam beszerezni.Uylllyillu 1 liter jó bocskai bor 64 fill, 
1 liter pálinka 88 fill. 5 literen felüli vételnél.

JónaJános K".™3!:

légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és
diszmii-bádogos munkák vállalata. 5

in «» al «- »• sä üzlet s EB yli áztéi- 5». 
JPÄ€äa»«ly é§ 1»°«»(la: tSai*alBos>n. 54

Telefon szám 321. 14
■••Of

Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiállításokon 
—- arany éremmel es oklevéllel, ======

f/

LJi

Meghűléstől eredő osuz 
köszvén és reuma

ellen ;i ieuiobb 
háziszer a híres

Hatása némely esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri hedörzsö- 
lésnél a fájdalmukat telje­
sen megszünteti.

Fog és fejfájást 5 perc 
alatt megszüntet. Egy 
nagy üveg ára 2 kor. tel­
jes használati utasitásssl. 
kapható a feltaláló és_ ké­
szítő 454-11.

Iri gyógyszertáráján Kos sulii-u. 8
LL Színház mellett.

A magyar asszonyok régi, népszerű és kedves közlönye, a ,.Háztartás“ kiadóhivatalával, nagy anyagi áldozatok árán sikerült 
olyan egyezségre lépnünk, hogy lapunk olvasóinak félévi 6 korona előfizetési ár helyett 5 koronáért, egész évi 12 korona előfi­

zetési ár helyett 10 koronáért szállítja a ,,Háztartás“ kiadóhivatala a lapot. A

u
99

íi gazdasszonyt érdekel, Divat, Kézimunka, Hasznos tudnivalók, Kertészet, Szépség, Egészség, Falusi major, 
Rejtvény, Humor stb. stb. rovatai megfigyelésre méltó tanácsokkal szolga). Konyha rovata pedig rendkívül sok kipróbált ételre- jö
ceptet tartalmaz. A Kiirthy Emilné szerkesztésében megjelenő kiváló gonddal szerkesztett folyóirat havonta háromszor jelenik meg- {sg
Az előfizetési pénzek a ,.Háztartás“ kiadóhivatalának Budapest, VI., Eötvös-utcn 36 sz. a. küldendők, de a postautalvány

szelvényén hivatkozni kell e hirdetésben foglalt kedvezményre.

»****& aa 4 w sk w*.yy « ac se mm $» B bárkinek Bei vsa aase* ** ^
szívesen sxolgái sa kiadéliivaittsftls««
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Nyomatott a .Debreceni Újság“ nyomdájában


